
COLMENAR - RIOGORDO - ALFARNATEJO - PERIANA
ALCAUCíN - LA VIÑUELA - ALFARNATE

COMARES - CÚTAR - EL BORGE - ALMÁCHAR
MOCLINEJO - TOTALÁN
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Tipo 2: 22kwC/ Jaén, 1, 29730
Rincón de la Victoria

ENDESA Charging Station

Tipo 2: 10,5kwC/ Portería del Carmen, 2, 29700
Vélez-Málaga

ENDESA Charging Station

Tesla Destination Charger

Tipo 2: 7,4kwAv. de la Constitución, 24, 29754
Cómpeta

Tipo 2: 20kwC/ Yucas, 6, 29740
Torre del Mar

ENDESA Charging Station

Tipo 2: 11kwCjón. del Pozancón, 6, 29700
Vélez-Málaga

IBIL Charging Station

Tipo 2: 22kwMA-125, 17, 29176
Canillas de Aceituno

Estación de recarga de
vehículos eléctricos

Fenie Energia
Charging Station

Tipo 2: 22kwC/ Almuñecar, 8, 29780
Nerja

Rutas Vélez-Málaga - Torre del Mar - Almayate - Caleta de Vélez
Tel.:  952965448

AUTOCARES PAREJA .....................................................  Tel.: 952506076
www.autocarespareja.es

 Línea 1: Corumbela-Arenas-Vélez-Málaga-Hospital
  Torre del Mar-Hospital-Vélez-Málaga-Arenas-Corumbela
 Línea 2: Iznate-Benamocarra-Vélez-Málaga-Hospital-Torre del Mar
  Torre del Mar-Hospital-Vélez-Málaga-Benamocarra-Iznate

GRUPO VERANO AZUL
Línea urbana Nerja  /  Tel.: 952523700  -   www.grupoveranoazul.com

Alquiler de transportes DANNYCARS RENT A CAR
Avda. de Andalucía, 106  /  Tel.: 952540558   -   www.dannycars.com

Más líneas regulares en la Axarquía:

AUTOCARES CARLOS: 952501102

AUTOCARES VALLENIZA: 952542784

AERÓDROMO DE LA AXARQUÍA
29719, Vélez-Málaga  /  Tel.: 952507377   -   www.aeroclubmalaga.com

PARQUE TECNOALIMENTARIO
Ctra. Benamargosa km 99. El Trapiche (Vélez-Málaga)
www.parquetecnoalimentario.com

ALCAUCÍN
Plaza de la Constitución, 1
T. 952510002 F.: 952510076
www.alcaucín.es

ALFARNATE
Plaza de la Constitución, 1
T. 952759028 F.: 952759152
www.alfarnate.es

ALFARNATEJO
C/ Pósito, 2
T. 952759286 F.: 952759360
www.alfarnatejo.es

ALMÁCHAR
C/ Almería, 14
T. 952512002 F.: 952512140
www.almachar.es

ÁRCHEZ
Paseo río Turbilla, s/n
T. 952553159 F.: 952553019
www.archez.es

ARENAS
Avda. Fernández Ramos, 2
T. 952509030 - 952509005
F.: 952509007

BENAMARGOSA
Plaza del Ayuntamiento, 2
T. 952517002 F.: 952517271
www.benamargosa.es

BENAMOCARRA
C/ Zarzuela, 38
T. 952509534 F.: 952509570
www.benamocarra.es

COLMENAR
Plaza de España, 7
T. 952730000 F.: 952731068
www.colmenar.es

COMARES
Plaza Balcón de la Axarquía, 2
T. 952509233 F.: 952509300
www.comares.es

CÚTAR
C/ Fuente, 13
T. 952554247 F.: 952516381
www.cutar.es

EL BORGE
Plaza de la Constitución, 1
T. 952512033 F.: 952512222
www.elborge.es

IZNATE
C/ Vélez, 20
T. 952509779 F.: 952509798
www.iznate.es

LA VIÑUELA
C/ Granada, 13
T. 952519002 F.: 952519088
www.lavinuela.es

MACHARAVIAYA
Plaza Matías Gálvez, 2
T. 952400042 F.: 952400026
www.macharaviaya.es

PERIANA
Plaza Andalucía, 1
T. 952536016 F.: 952536276
www.periana.es

RIOGORDO
Plaza de la Constitución, 14
T. 952732154 F.: 952732380
www.riogordo.es

SALARES
C/ Iglesia, 2
T. 952508903 F.: 952508905
www.salares.es

SEDELLA
Plaza José Gutiérrez Cabello 
“Millón”
T. 952508839
www.sedella.es

TOTALÁN
C/ Del Real, 28
T. 952400215 F.: 952400254
www.totalan.es

ALGARROBO
C/ Avda. de Andalucía...........................................................................................................T. 627978428
www.algarrobo.es  /  turismo@algarrobo.es

CANILLAS DE ACEITUNO
Plaza de la Constitución, 22, bajo ........................................................................................T. 952518002
www.canillasdeaceituno.es  /  turismo@canillasdeaceituno.es
Plaza de las Palmeras, abierto sábados y domingos.

CANILLAS DE ALBAIDA
www.canillasdealbaida.es ....................................................................................................T. 952535330

CÓMPETA
Avda. de la Constitución, s/n ................................................................................................T. 952553685
www.competa.es

FRIGILIANA
C/ Cuesta del Apero, 10 ........................................................................................................T. 952534261
www.turismofrigiliana.es  /  oficinaturismo@frigiliana.es

NERJA
C/ Carmen, 1 (bajos ayuntamiento) .....................................................................................T. 952521531
www.turismo.nerja.es  /  turismo@nerja.es

MOCLINEJO
Plaza de España, 2 ................................................................................................................T. 952400586
gestionculturamoclinejo@gmail.com

RINCÓN DE LA VICTORIA
Avda. del Mediterráneo, 140 ...............................................................................................T. 952407768
www.turismoenrincon.es  /  turismo@rincondelavictoria.es

SAYALONGA
Plaza Federico García Lorca, 3 ..............................................................................................T. 952535021
www.sayalonga.es  /  informacion@sayalonga.es

TORROX
 - OFICINA PRINCIPAL TORROX COSTA.  Avda. de Andalucía, 7......................................T. 952530225
  www.turismotorrox.es  /  turismo@torrox.es
 - OFICINA TORROX.  Avda. de Cómpeta, 1
 - PUNTO DE INFORMACIÓN TURÍSTICA DE FERARRA.  Paseo Marítimo de Ferrara, s/n
 - PUNTO DE INFORMACIÓN TURÍSTICA DE EL MORCHE.  Paseo Marítimo El Morche, s/n

TORRE DEL MAR
C/ Poniente, 2.. ......................................................................................................................T. 952541104
turismo@velezmalaga.es

VÉLEZ - MÁLAGA
Plaza de las Carmelitas, 12 ...................................................................................................T. 952541104
turismo@velezmalaga.es

Consorcio Montes Alta Axarquía .........................................................................................T. 952718019
www.monteaxarquia.com

Consorcio Parque Natural Sierras Tejeda y Almijara ..........................................................T. 952535330
www.consorciosierratejedayalmijara.negocio.site

ALMÁCHAR
Museo de la Pasa
Plaza del Santo Cristo, 5
Tlfn. 952512002
www.almachar.es

BENAMOCARRA
Sala de Exposiciones
C/ Dr Gómez Clavero, 23
Tlfn. 952509534

COLMENAR
Museo de la Miel
C/ Pósito, 1
Tlfn. 952718030
www.museodelamiel.com

CÓMPETA
Museo de Artes y Costumbres
C/ Horno, 2
Tlfn. 952516006

Museo de Arte Sacro
C/ Horno, 2
Tlfn. 952516006

Museo de Historia Antigua
C/ Horno, 2
Tlfn. 952516006

FRIGILIANA
Museo Arqueológico
C/ Real, 80
Tlfn. 952534261
www.turismofrigiliana.es

MACHARAVIAYA
Museo de los Gálvez
Avda de los Gálvez, 13
Tlfn. 951209199
www.museogalvez.es

Casa Museo Salvador Rueda
C/ Salvador Rueda, 6
(Benaque)
Tlfn. 952400042

MOCLINEJO
Museo de Artes Populares
Plaza de España
Tlfn. 952400586
www.moclinejo.es

Sala de Exposiciones José
Antonio Segovia Lobillo
Callejón de Rosa, 1
Tlfn. 952400586
www.moclinejo.es

NERJA
Cueva de Nerja
Ctra. de Maro, s/n
Tlfn. 952529520
www.cuevadenerja.es

Museo de Nerja
Plaza de España, 4
Tlfn. 952527224
www.cuevadenerja.es

Centro Cultural Villa de Nerja
C/ Granada, 45
Tlfn. 952523863

Sala Municipal de
Exposiciones
C/ Almirante Ferrándiz, 12
Tlfn. 952523863

Sala Mercado
Plaza de la Ermita, 12
Tlfn. 952523863

RINCÓN DE LA VICTORIA
Museo de Artes Populares
de Benagalbón
C/ Canalizo, 2 A
Tlfn. 952402300

Casa Fuerte de Bezmiliana
Avda. Mediterráneo, 149
Tlfn. 952403923

Parque Arqueológico del 
Mediterráneo
La Cala del Moral,
Avda. Picasso s/n
Tlfn. 952406162

Cueva del Tesoro
Avda Picasso, 21
Tlfn. 952406162

RIOGORDO
Museo Etnográfico Municipal
C/ Iglesia, 14
Tlfn. 952732620

SAYALONGA
Museo Morisco
C/ Campillos, s/n
Tlfn. 952535021
www.sayalonga.es

SEDELLA
Centro de Interpretación del
Parque Natural de Sierra
Tejeda, Almijara y Alhama
C/ Villa del Castillo, 1
Tlfn. 951289570
www.sedella.es

Centro de Visitantes
C/ Villa del Castillo, 4
Tlfn. 951289570
www.sedella.es

TORROX
Centro de Interpretación
de la Aduana de Torrox
C/ Baja
Tlfn. 952538106

Teatro Municipal Villa
de Torrox
C/ Isaac Albéniz, 3
Tlfn. 952538743

Sala de Exposiciones en el 
Punto de Información
Turística
Avda. de Andalucía, 7
Tlfn. 952538106

Torreón Árabe
C/ Baja
Tlfn. 952538106

TORROX COSTA
Centro de Interpretación
del Faro (CIF)
Avda. El Faro
Tlfn. 952538525

Edificio de Usos Múltiples
de la Costa
Avda. Andalucía, 7
Tlfn. 952538106

VÉLEZ - MÁLAGA
Museo de Vélez-Málaga
C/ Doctor Jiménez Poy, 1
Tlfn. 647212729
mvvel@velezmalaga.es

El Pósito
Plaza de la Constitución
Tlfn. 952507401
Tlfns. Cultura:  667389530
 General: 627360710
cultura@velezmalaga.es

Sala de Exposición
San Francisco Convento
de San Francsico
Plaza de San Francisco
Tlfn. 667389530
www.velezmalaga.es

Museo Municipal de
Semana Santa
C/ Cercadillo de Santa María, 2
(Iglesia de Ntra. Sra. de la Encarnación)
Tlfn. 951284300
www.velezmalaga.es

Sala de Exposición de
Joaquín Lobato
C/ Antonio Garrido Moraga,
Antigua Plaza del Palacio
Tlfn. 952507401
Tlfn. 664068645
www.velezmalaga.es

Centro de Arte
Contemporáneo Francisco 
Hernández (CAC)
C/ Felix Lómas, 27
Tlfn. 952504349
www.velezmalaga.es

Fundación María Zambrano
C/ Antonio Garrido Moraga
Edificio Municipal Palacio del 
Marqués de Beniel
Tlfn. 952500244
fmzambra@fundacionmariazambrano.org
www.fundacionmariazambrano.org

Archivo Municipal de
Vélez - Málaga
Edificio el Pósito
Plaza de la Constitución
Tlfn. 952507405
www.velezmalaga.es

Teatro del Carmen
Plaza del Carmen, s/n
Tlfn. 667389530
www.velezmalaga.es

Casa Cervantes
C/ San Francisco, 22
Tlfn. 952559100
www.velezmalaga.es

Palacio Marqués de Beniel
C/ Antonio Garrido Moraga
Tlfn. 952500244
www.velezmalaga.es

Centro Cultural Ntra. Sra. del 
Carmen, Antigua Azucarera
Urb. Azucarera N. S. del Carmen, 1
Torre del Mar
Tlfn. 637070704 – 952541104
www.velezmalaga.es

ALFARNATE
Centro de Interpretación
La Embajada
C/ Comandante Frías 14, 3ª plta.
(Edificio Promoción y Desarrollo)
Tlfn. 952759055
www.alfarnate.es

Route van de RozijnenMudejar Route Route van de Zon en de WijnRoute van de Zon en de Avocado Route van de Olijfolie en de Bergen

Musea, tentoonstellingsruimten, culturele plaatsen

Routes te Axarquía, tot Routes van Toeristisch Belang voor Andalucía verklaard (Decret 251/2005)
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Verkeersbureaus
en posten voor
toeristische informatie

Er wordt aanbevolen om openingstijden van bezienswaardigheden en andere te bezoeken plaatsen
te raadplegen bij de verschillende toeristische verkeersbureaus en gemeentehuizen in de regio.

De Arabische wortels van de streek Axarquía zijn duidelijk te zien in deze 
vijf binnenlandse dorpen die bezaait zijn met minaretten, arcaden en 
andere architectonische details, die aan deze route een betoverende 
schoonheid geven.   

De reizigers op deze route van amper 40 km zullen langs vijf kleine 
dorpen rijden die de best bewaarde en markantste monumenten van 
mudejararchitectuur in deze streek laten zien. Arenas, Árchez, Salares, 
Sedella en Canillas de Aceituno zijn dorpen met een authentiek 
mudejarontwerp, die de bezoekers het gevoel geven even terug in de tijd 
te gaan.   

De christelijke herovering van Axarquía vond in 1487 pas plaats. De term 
“mudejar”, afgeleid uit het woord “mudayya”, is de benaming die 
Spaanse moslims kregen na de christelijke herovering, die in de nieuwe 
christelijke gebieden van Spanje bleven wonen en hun religie, taal en 
juridische organisatie behielden.     

Karakteristieke kenmerken van de muderjarstijl zijn het gebruik van 
baksteen, van keramiek onder de vorm van tegels en van pleisterwerk als 
bedekking en versiering van buitenmuren. De bouwmaterialen die 
gebruikt werden waren bescheiden maar goed bruikbaar, want men kon 
daarmee snel en goedkoop bouwen. De invloeden van de islam op de 
mudejarkunst zijn echter niet alleen in de versiering van gebouwen 
zichtbaar, maar ook in de architectonische structuren van het Huis van de 
Moorse Koningin of van de Tiende te Canillas de Aceituno en het 
Torreón huis te Sedella, die deel uitmaken van het erfgoed van moorse 
civiele architectuur in de streek. Dit is ook zichtbaar in de klokkentorens 
en de houten bekleding van overdekkingen en daken van kerken. 
Opvallend mooi in deze route zijn El Alminar en de Puente de Salares,  de 
toren van Árchez, Daimalos (Arenas) en Sedella. De Arabische cultuur is 
dermate belangrijk in deze streek dat jaarlijks in de maand september 
het Festival Árabe Andalusí in de gemeente de Salares wordt gehouden. 
Vanwege de nabijheid van het Parque Natural is deze zone ook van 
enorm belang voor het milieu. Hierbij dienen de routes die vanaf Canillas 
de Aceituno tot aan La Maroma gaan, op 2.069 meter hoogte, speciaal 
vermeld te worden. In deze route nemen we de Saltillo-route en de 
hangbrug in Canillas de Aceituno mee. 

Het licht van deze magische route, rijk aan geschiedenis en beroemde 
mensen, omhelst ons langs de mooie dorpen, lange kusten en vruchtbare 
velden in het binnenland. 

Vanaf de stranden van Rincón de la Victoria, poort van de streek Axarquía, 
tot aan de subtropische bouwlanden van Benamargosa, nodigt deze afstand 
van 75 kilometers ons uit om de zes gemeenten te verkennen die langs deze 
route staan, de dichtstbijzijnde route bij Málaga: Rincón de la Victoria, 
Macharaviaya, Vélez - Málaga, Benamocarra, Iznate en Benamargosa.

De subtropische vruchten en de schitterende zon, waar men op verschillende 
stranden van kan genieten, zijn de hoogtepunten van deze route, die 
niemand onverschillig laat. Mango's, papaja's, chirimoya's maar vooral de 
avocado's liggen overal in perfecte harmonie met de traditionele 
landbouwproducten van Axarquía. Deze agrarische diversiteit is te danken 
aan het buitengewone microklimaat dat ontstaat tussen de bergen van 
Parque Natural de Tejeda, Alhama en Almijara.

De geschiedenis geeft een bijzonder gewicht aan deze route, met name in de 
gemeente Vélez - Málaga, hoofdstad van Axarquía. De status van hoofdstad 
is zichtbaar in de geschiedenis en de bevolking, maar ook in de geografie van 
de omgeving waarin de schitterende vlakte die bij deze gemeente hoort een 
belangrijke plaats inneemt als vertrekpunt van de meeste wegen en routes in 
de streek, die ons verleiden om de verschillende landschappen van Axarquía 
te verkennen.

Opvallend in de streek rondom Triana zijn het boeddhistische centrum en de 
Kalachakra stoepa, die in de boeddhistische traditie symbool is vanvrede, 
voorspoed en bescherming.

Vooraanstaande persoonlijkheden lieten hun sporen achter op de 
verschillende dorpen langs de route van de zon en de avocado. Dichter 
Salvador Rueda, musicus Eduardo Ocón en filosofe en essayiste María 
Zambrano werden in deze streek geboren, waar ook de wieg stond van de 
familie de los Gálvez, geweldige mecenas te Macharaviaya. Belangrijke 
bezienswaardigheden zijn ook de  Cueva del Tesoro te Rincón de la Victoria, 
de enige in Europa te bezichtigen zeegrot, en de muurschilderingen van 
Evaristo Guerra in de kleine kerk Ermita del Cerro te Vélez – Málaga,  een 
stad die grote kunstenaars heeft voortgebracht. 

Een vermelding waard zijn de bijzondere feesten van de Dag van de Muziek 
te Benamocarra, de Dag van het Platteland te Benamargosa, het feest van de 
Boquerón Victoriano te Rincón de la Victoria en de Feria de la Uva Moscatel 
te Iznate, gewijd aan de muscaatdruif, alsmede de feesten van Paso de Cajiz, 
Belén Viviente te Almayate en de maritieme processie van de Heilige Maagd 
Maria van de berg Karmel in de gemeente Vélez - Málaga. 

Naast een mooie kuststreek met stranden, steile kusten en kreken zijn  er 
hier op de heuvels wijngaarden te zien alsmede witte boerenhoeven     en 
werkhuizen waar muscaatwijn wordt geproduceerd, een wijn die sinds de 
Romeinse overheersing beroemd is.   
Deze route combineert het beste van de kust met het beste van het 
binnenland en dus ook  toeristische drukte met landelijke stilte.
De nabijheid van de stranden is ook een van de algemene kenmerken van 
de route van de zon en de wijn, die deze twee facetten in alle culturele 
uitingen van de streek laat zien. Langs de kust en tot aan de grenzen met 
de provincie Granada, de oostelijke uitloper van Axarquía, vinden wij de 
gemeenten Algarrobo, Sayalonga, Cómpeta, Canillas de Albaida, Torrox, 
Nerja en Frigiliana.
Het maken van wijn blijft hier een ambachtelijke bezigheid ondanks het 
verstrijken van de tijd en de nieuwe technologieën. Nadat de druiven een 
tijd op droogplaatsen onder de zon hebben gelegen, worden ze vertrapt. 
De vrijgekomen druivensap wordt vervolgens in vaten opgeslagen. 
Hoewel de productie van wijn overal in Axarquía plaatsvindt en vooral 
langs deze route, neemt de gemeente Cómpeta hier een belangrijke 
plaats in. Niet voor niets wordt in dit dorp de beroemde Nacht van de 
Wijn gevierd, een eerbetoon aan deze gegist druivensap. Een andere ster 
van deze route is de mispel.  Jaarlijks wordt te Sayalonga een feest gevierd 
dat gewijd is aan dit gewaardeerde product, dat op verschillende vormen 
wordt gepresenteerd. Er zijn verder in Algarrobo naast het platteland en 
de kust ook overblijfselen te vinden uit de tijd van de Feniciërs (dodenstad 
te Trayamar) en Arabieren (uitkijktorens te Algarrobo Costa). Deze plaats 
is ook bekend om de beroemde “Torta de Algarrobo”, een taart op basis 
van olijfolie, die de identiteit van dit dorp, een van de hoogtepunten van 
deze bijzondere route, een extra dimensie heeft gegeven.
Te Nerja verdienen de beroemde druipsteengrotten, die als de kathedraal 
van het paleolithische tijdperk worden beschouwd, speciale aandacht. 
Een ware spektakel. Dit geldt ook voor de uitzichten op de Middellandse 
Zee vanuit het “Balkon van Europa”. In de buurt hiervan kunnen wij 
genieten van het droomachtige landschap van de kliffen van  Maro-Cerro 
Gordo, in een natuurljke omgeving. En de Belen Viviente die wordt 
gevierd in de Protegidas.
Suikerfabrieken zoals die te Frigiliana, die suikerrietsiroop produceert, 
bijzondere begraafplaatsen   (Sayalonga), restaurants en eettenten langs 
de hele kust, Romeinse overblijfselen (Torrox) en wandelroutes door 
indrukwekkende gebergten (Canillas de Albaida en Nerja) maken deze 
gevarieerde route helemaal compleet, die ons een breed beeld kan geven 
van alles wat de streek Axarquía ons te bieden heeft.

Verhalen over legendarische bandieten, schitterende uitzichten en kleine dorpen vol 
charme, waar nog steeds en sinds de tijd van de Arabische bezetting de rozijn afkomstig uit 
de muskaatdruif wordt geproduceerd, die als de fijnste ter wereld wordt beschouwd.    
De gemeenten Totalán, Comares, Cútar, El Borge, Almáchar en Moclinejo staan langs de 62 
kilometer van deze route, in een streek waar de klimatologische omstandigheden ideaal 
zijn voor de bloeiende wijngaarden, waarvan de druiven de basis van de productie van deze 
rozijn vormen. Deze oeroude, ambachtelijke activiteit, met de zon als hoofdrolspeler, vindt 
plaats op speciale droogplaatsen voor rozijnen, de typische en altijd op het zuidoosten 
gerichte “paseros', die op de heuvels en hellingen van Axarquía zijn gelegen. Opvallend is 
de ambachtelijke wijze waarop dit fruit wordt behandeld en de feesten die in het leven zijn 
geroepen om dit gewaardeerde product speciaal onder de aandacht te brengen, zoals het 
feest van Ajoblanco te Almáchar, het feest van de Viñeros te Moclinejo of de 
rozijnenfeesten te El Borge en La Viñuela.
In deze streek wordt ook op ambachtelijke wijze de zoete muskaatwijn geproduceerd, die 
zo bekend is en gewaardeerd wordt. Deze wijn heeft een karakteristieke (bloemige) geur, 
kenmerkend voor dit druivenras, die wordt bepaald door de organoleptische 
eigenschappen van de regio waaruit de druif oorspronkelijk afkomstig is (muskaatdruif uit 
Alexandrië), een druivensoort dat zich perfect heeft aangepast aan deze streek, de 
bijzondere klimatologische omstandigheden hiervan en de structuur van de grond. Deze 
wijn kan in de wijnkelders van bijvoorbeeld Almáchar en Moclinejo geproefd worden.
Op folkloristische gebied dienen de gezangen en dansen (Verdiales) van Comares uiteraard 
te worden vermeld. Vanwege het snellere ritme van de uitvoering verschillen zij van de 
twee andere stijlen van verdiales (Montes en Almogía) in de streek. De groepen muzikanten 
en dansers van Comares laten een hoog kwaliteitsniveau in hun uitvoeringen zien en zijn 
een referentiepunt voor de Comarca de la Axarquía. Er bestaan hier ook feesten die ons het 
gevoel geven even terug in de tijd te gaan, zoals het feest van Monfí te Cútar, waarop de 
oude cultuur van Andalusië weer tot leven komt en er aan alle feestgangers wordt 
gevraagd om met typische kleding uit die tijd gekleed te komen. Een andere feestelijke 
afspraak hebben wij in Totalán staan, namelijk voor het feest van de “chanfaina” (een 
gerecht met stukjes organenvlees), typisch van dit dorp.
De bijzondere orografie van deze regio maakte het mogelijk dat sommige bekende 
bandieten, zoals “El Bizco del Borge”, een van de beruchtste uit de provincie, hier een 
toevluchtsoord konden vinden. Aan de bezoekers die deze route volgen wordt aangeraden 
om - net als deze bandiet – deze mooie streek te verkennen en - altijd met een goede 
voorraad krenten in de zak – de schilderachtige en verrukkelijke dorpen met een Arabische 
voorgeschiedenis die langs deze route staan, te ontdekken.  
Tenslotte hebben de liefhebbers van het klimmen de mogelijkheid om deze sport te 
beoefenen op de verschillende routes en ijzeren wegen die speciaal hiervoor in de 
gemeente Comares zijn aangelegd. Hier is ook een tokkelbaan van 436 meter in gebruik, 
die ons in de gelegenheid stelt om van de schitterende uitzichten van de streek te genieten. 

Spectaculaire en afwisselende landschappen, een meer door bergen omgeven 
en in de bergen gelegen mooie dorpen, die boven de Middellandse Zee 
hangen. 

Te midden van de weelderige schoonheid van de gebergten die de streek 
Axarquía als een kroon versieren, vormen de dorpen Riogordo, Colmenar, 
Alfarnate, Alfarnatejo, Periana, Alcaucín en La Viñuela een route met een 
eigen sterk karakter, die een bijzonder bergachtig landschap biedt waar het 
groen van olijven en weilanden de boventoon voert, en dorpen die vanuit 
Malaga via de A-45, of in Axarquía zelf via de zogenaamde boogweg A-356 
makkelijk te bereiken zijn.

De overblijfselen van grote molenstenen en enorme aarden potten die hier te 
vinden zijn, getuigen van de oudheid van de productie van olijfolie, 
hoofdrolspeler en basisingrediënt van de traditionele, rijke en gezonde keuken 
uit de Middellandse Zee. De olijfbomen van de soorten “Verdial” en 
“Nevadillo” produceren een van de beste soorten olijfolie ter wereld, een 
olijfolie die in de traditionele “almazaras” op ambachtelijke wijze wordt 
gemaakt. Deze olijfolie kenmerkt zich door een fruitige en zoete smaak, 
heerlijk om te proeven.     

Om te kunnen genieten van de hele cultuur rondom dit 'vloeibare goud' biedt 
deze route de mogelijkheid om de olijfoogst bij te wonen, die in de maand 
december begint.   

De gastronomie is een van de sterkste punten van deze route. Naast de olijfolie 
kan men ook van vele andere producten genieten, zoals de worsten, het 
gerookte vlees en de geitenkaas die in Colmenaar zelf worden geproduceerd; 
de beroemde perziken uit Periana; het Romeinse brood uit Alcaucín; de 
slakken en de in olijfolie gebakken kransen uit Riogordo; de koude 
tomatensoep of “gazpacho” uit Alfarnatejo; de kersen en gebakken kransen 
uit Alfarnate.

Maar niet alles wat interessant is op de route van de olie en de bergen heeft 
met gastronomie te maken: het stuwmeer La Viñuela biedt steeds meer 
activiteiten aan mensen die hun vakantie heel graag op het platteland en op 
een actieve manier door willen brengen. De campings te Alcázar en Alcaucín, 
te midden van de Sierra Tejeda, zijn de meest bezochte campings door de 
liefhebbers van een direct contact met het platteland en de natuur. Tijdens de 
Goede Week kan men van “El Paso de Riogordo” te Riogordo genieten, een 
volksfeest dat van landelijk toeristisch belang is verklaard. Archeologische 
overblijfselen, verhalen over legendarische bandieten, volkstradities en totale 
rust en stilte maken de romantische omgeving compleet, die deze route biedt.   

Nuttige informatie

ELEKTRISCH OPLAADPUNT VOOR VOERTUIGEN IN DE 
AXARQUIA COSTA DEL SOL

NOMBRE DIRECCIÓN Kw/h

Internationaal
voorvoegsel
España +34

NOODSITUATIES  061
POLITIE 112

REGIONAAL ZIEKENHUIS
VAN AXARQUÍA
 Avda. del Sol, 43
 Tlfn. 951067000

HAVEN VOOR
SPORTACTIVITEITEN EN
VISSERIJ CALETA DE VÉLEZ
 Tlfn. 951509476

SAMENWERKINGSVERBAND
VAN AXARQUIA, A.P.T.A.
Tlfn. + 34 951463281
www.axarquiacostadelsol.es
apta@axarquiacostadelsol.org
Avda. de Andalucía, 110
29740 Torre del Mar
(Vélez - Málaga)

VERENIGING VOOR DE
TOERISTISCHE PROMOTIE
VAN AXARQUÍA
Tlfn. 952542808

CEDER AXARQUÍA
 Tlfn. 952 50 97 27

INFORMATIEDIENST VOOR REIZIGERS
(Vervoer) ALSA
 Tlfn. 910207007

TOERISTISCHE EN CULTURELE TREIN VÉLEZ - MÁLAGA,
TORRE DEL MAR EN RINCÓN DE LA VICTORIA
Meer informatie op Tlfn. 951463281

TAXI
 - Vélez - Málaga: 952 50 28 96
 - Torre del Mar: 952 54 00 16
 - Centralita Vélez-Málaga
  y núcleos de población: 951 20 44 45
 - Nerja: 952 52 05 37
 - Torrox: 951 32 18 71
 - Rincón de la Victoria: 952 40 17 73
 - Alcaucín: 629 76 00 75 / 686 62 80 99
 - Alfarnate: 619 77 68 12  / 619 88 88 74
 - Algarrobo: 952 51 11 46 / 625 08 42 80

- Almáchar: 617 09 64 65
- Arenas: 639 120 376 
- Canillas de Aceituno: 952 51 80 41/635 48 49 06
- Canillas de Albaida: 699933026 / 652635500 
- Comares: 649 73 49 86 / 676 71 87 78 / 626 21 49 60
- Cómpeta:  657 561 333  / 634 47 59 66
 620 26 76 15 / 657 56 11 97
- Frigiliana: 625 288 811 / 696 969 469
 616 38 89 64 / 622 101 095
- Sayalonga: 619 61 06 64
- La Viñuela: 619 71 45 14
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Routes verklaard van nationaal
toeristisch belang in Andalucía
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